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M E R  A D R I A T I Q U E  
M É R I D I O N A L E

LE CLIMAT
Le climat de l'Île de Kérkyra ou Corfou est typiquement méditerranéen, caractérisé par des hivers doux et pluvieux et des étés chauds, ensoleillés et 
secs, dont la chaleur est atténuée par les brises. En hiver, les températures ne descendent jamais en dessous de zéro, mais le climat est 
certainement plus froid que dans les îles de la Mer Égée. Corfou peut également être frappée par des fronts dépressionnaires humides d'origine 
méditerranéenne ainsi que par des courants froids d'origine balkanique. La période la plus humide est certainement le printemps, mais la fréquence 
des précipitations se raréfie à l'approche des mois d'été. Les vagues de chaleur se produisent entre juillet et août, mais sont presque toujours 
atténuées par des brises, principalement du Nord (N).

LES VENTS
En dehors de la saison estivale, il n'y a pas de vents dominants, qui peuvent souffler de tous les quadrants. Il convient de noter qu'il peut y avoir de 
petites dépressions rapides qui, bien que de courte durée, peuvent être dangereuses car elles sont difficiles à prévoir et à localiser. En été, en 
revanche, les vents dominants sont ceux du Nord-Ouest (NO), qui se lèvent presque quotidiennement dès le début de l'après-midi, soufflant même 
avec une grande intensité avant le coucher du soleil, puis s'apaisent au crépuscule.

LES COURANTS
La direction du courant de surface, qui est vers le Nord (N), est très faible, atteignant 2,5 nœuds seulement près des sommets des montagnes. Le 
courant circule dans la direction opposée au vent d'été dominant et peut parfois provoquer une mer courte avec une vague raide. Au large, loin de la 
côte, la direction du courant est inversée et s'écoule vers le Sud (S) depuis la Mer Adriatique.

LES PAYSAGES
L'Île de Kérkyra ou Corfou est longue et en forme de queue, très large dans sa partie Nord (N) et avec une tige étroite qui s'étend vers le Sud (S) sur 
environ 30 milles. La région qui entoure le Cap d'Akrotìri Drastis, situé à l'extrémité Nord-Ouest (NO) de Corfou, est riche en paysages très pittore-
sques, dominés par de hautes falaises blanches, des îlots et des canaux étroits dont les rochers prennent des formes inimaginables, grâce à l'action 
modelante du vent et de la mer. La Plage de Logas Perouládes est l'un des endroits les plus insolites de Corfou. Les "falaises blanches" surplombant 
la mer cachent de nombreuses petites plages qui, bien qu'accessibles par la terre, ne sont pas très fréquentées, en raison de l'imperméabilité des 
sentiers. Le Cap d'Akrotìri Drastis est aussi pittoresque qu'il est exposé à la mer. Là aussi, pour visiter la zone en toute sécurité, il est préférable de 
passer le matin, avant que le Mistral d'été (Vent de Secteur Nord-Ouest)  ne se lève. Plus à l'Est (E), derrière le Cap Sainte-Catherine, se trouve le 
petit Lac saumâtre d'Antiniotissa ou Lagune d'Antinioti, lieu de repos pour de nombreuses espèces d'oiseaux migrateurs, ainsi qu'un écosystème 
avec une variété de fleurs sauvages et d'oiseaux aquatiques résidents.

Ammos - Agios Stefanos
Erikousa - Astrakaris
Astrakaris - Sarandë 
Astrakaris - Otranto
Astrakaris - Koulora
Koulora - Ipsos
Ipsos - Gouvia
Gouvia - Kerkyra (Corfou) Vieille Ville
Gouvia - Filiates Sagiada
Kerkyra (Corfou) Vieille Ville - Mandraki
Mandraki - Benitses
Benitses - Petriti
Petriti - Lefkimmi
Lefkimmi - Igoumenitsa
Lefkimmi - Georgios
Lefkimmi - Lakka
Georgios - Paramonas
Paramonas - Paleokastritsa
Paleokastritsa - Agios Stephanos
Lakka - Gaios
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DISTANCES EN MILLES ENTRE 
LES PRINCIPAUX 
PORTS ET LES MARINAS
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Île d'Othonoi: 390 hab.
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PARALIA CALYPSO
N 39°50’.33 E 019°22’.81
On peut mouiller à une profon-
deur comprise entre 10 et 15 
mètres sur fond sableux et 
rocheux. Tenue moyenne. 
Exposition allant du Sirocco 
(Vent de Sud-Est) au Ponant 
(Vent de Secteur Ouest). La 
Plage de Calypso est très belle 
avec du sable fin. Attention aux 
rochers en contrebas de la côte. 
La Grotte de Calypso se trouve 
près de la Plage du même nom, 
où, selon la légende, Calypso, 
Nymphe de la Mer, retint Ulysse 
prisonnier pendant 7 ans.
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Fl(2)6s6M

Paralia Calypso
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OTHONOI - AMMOS - PETIT PORT 
N 39°50’.30 E 019°24’.20

Le Port, qui est le principal port d'escale de l'Île de Fanò, se trouve 
au pied du village de pêcheurs d'Ammos. On peut mouiller soit sur 
le Quai soit sur le côté Sud (S) du Brise-Lames. Le Quai Sud (S) 
et le plan d'eau qui le précède doivent toujours rester libres pour 
faciliter le trafic des ferries vers Corfou. À l'intérieur, la grande 
plage libre forme une toile de fond à l'eau bleue profonde et 
cristalline. En approchant, il faut se méfier du Haut-Fond affleurant 
non balisé d'Aspri Petra, situé à environ 500 mètres au Sud (S) de 
l'entrée. Le Port doit être évité par les Vents du Sud.

MOUILLAGE:  On peut mouiller dans la Baie, à une profondeur 
comprise entre 3 et 5 mètres sur fond sableux. Bonne tenue. 
Exposition allant du Sirocco (Vent de Sud-Est) au Libeccio (Vent 
de Secteur d'Ouest à Sud-Ouest).

Brise-Lames

Quai
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Fl.R.3s

OTHONOI - AVLAKIA - PETIT PORT N 39°50’.38 E 019°24’.75

10 postes d'amarrage bateaux jusqu'à 12 mètres - tirant d'eau 3 mètres - VHF 12

Le Petit Port se trouve près du joli village de l'Île de Fanò ou Othonoï, dans le district d'Avlakia. Le débarcadère 
est principalement utilisé par de petites embarcations locales et des bateaux de pêche. Cependant, il est 
possible de trouver quelques postes pour les bateaux de plaisance sur les Quais le long de l'entrée, grâce à 
de récents travaux d'agrandissement.

AMARRAGES LIBRES: On peut s'amarrer d'un côté au Quai le long de l'entrée. À l'heure où nous mettons 
sous presse ce Volume, les mouillages à l'intérieur du Port sont libres et sans assistance. Toutefois, il peut 
arriver qu'un préposé offre son aide ou passe pour percevoir la redevance applicable au mouillage.

AVERTISSEMENTS: En entrant, respecter les bouées vertes indiquant le passage sûr qui, dans tous les cas, 
n'excède pas 3 mètres de profondeur. Exposé aux vents allant du Grécale (Vent de Nord-Est) au Libeccio 
(Vent de Secteur d'Ouest à Sud-Ouest). Cependant, le Grécale et le Levant (Vent d'Est) génèrent du ressac à 
l'intérieur. L'électricité n'est pas disponible. L'eau est limitée. Pour toute mise à jour, veuillez consulter la 
Section correspondante en ligne.

CAPITAINERIE DU PORT: Voir Kerkyra (Corfou)  - Mandouki - Port Marchand
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2 www.boat-mooring.com/6001

AKROTIRI KASTRI
N 39°51’.66 E 019°21’.73
Le mouillage, excellent pour les pauses 
baignades par mer calme, se trouve devant 
la plage au Sud (S) du Cap, à une profon-
deur comprise entre 6 et 8 mètres sur fond 
rocheux. Mauvaise tenue. Exposition allant 
du Grécale (Vent de Nord-Est) au Libeccio 
(Vent de Secteur d'Ouest à Sud-Ouest). 
Akrotiri Kastri, ou Cap Kastri, est parsemé 
de rochers dangereux pour la navigation, 
mais propices à la plongée en apnée. Il faut 
s'en éloigner d'au moins un demi-mille 
lorsqu'on le contourne. Un sentier mène du 
côté Est (E) aux ruines d'un Château 
Vénitien, avec des vues à couper le souffle.
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Akrotiri
Kastri

2

2

ORMOS FIKI
N 39°51’.71 E 019°24’.06
On peut mouiller à une 
profondeur comprise entre 
6 et 8 mètres sur fond 
sableux. Bonne tenue. 
Exposition allant du Mistral 
(Vent de Secteur 
Nord-Ouest) au Grécale 
(Vent de Nord-Est). 
Attention aux nombreux 
rochers qui sont dangereux 
pour la navigation. Mouilla-
ge situé au Nord (N) de l'Île, 
devant une belle plage 
publique.
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MATHRAKI
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Île d'Erikoussa: 500 hab.
Île de Mathraki: 190 hab.
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ERIKOUSSA - FIKI
PETIT PORT
N 39°53’.13 E 019°34’.39

Le Petit Port se trouve à l'Ouest 
(O) de l'Île d'Erikoússa. Les 
petits bateaux d'une longueur 
maximale de 8 mètres peuvent 
y entrer. La profondeur du fond 
marin est inférieure à 1 mètre. 
Exposition allant du Ponant 
(Vent de Secteur Ouest) au 
Mistral (Vent de Secteur 
Nord-Ouest).

2

 50 m

2

AKROTIRI GRAVA
N 39°53’.76 E 019°35’.18
Jetez l'ancre, près de la 
Plage de Soukia, à une 
profondeur comprise entre 6 
et 8 mètres sur fond 
sableux. Bonne tenue. 
Exposition allant de la 
Tramontane (Vent de 
Secteur Nord à Nord-Ouest) 
au Levant (Vent d'Est). 
Dans tous les cas, attention 
aux éboulements possibles 
des parois rocheuses 
environnantes.

5

Akrotiri Grava
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2
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FI(2)6s21m6M

Secca Petra
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ERIKOUSSA - PORT DE COMMERCE
N 39°52’.66 E 019°34’.80

30 postes d'amarrage bateaux jusqu'à 20 mètres - tirant d'eau 4,5 mètres 
VHF 12

Le Port de Commerce, moderne et accueillant, qui accueille 
principalement des bateaux de plaisance et quelques bateaux locaux 
d'une longueur maximale de 6 mètres au champ de bouées installé à 
l'intérieur, est proche du centre-ville de Merléra ou Île d'Erikoússa et est 
équipé de quelques commodités. La charmante Île d'Erikoússa est reliée 
à la ville voisine de Corfou par un service de ferry qui accoste à l’extrémité 
du Brise-Lames Extérieur. Le paysage environnant est vraiment 
enchanteur, avec une plage libre qui s'étend au Nord (N) du Port et des 
promontoires de maquis méditerranéen qui le dominent.

MOUILLAGE: On peut mouiller à l'Est (E) du Port, face à la plage 
publique, à une profondeur comprise entre 3 et 6 mètres sur fond sableux. 
Bonne tenue. Exposition allant du Sirocco (Vent de Sud-Est) au Libeccio 
(Vent de Secteur d'Ouest à Sud-Ouest). Il est conseillé de faire très 
attention au point de mouillage afin de ne pas gêner les navires qui entrent 
et sortent du Port.

AVERTISSEMENTS: L'entrée du Port est exposée aux vents allant du 
Sirocco (Vent de Sud-Est) au Libeccio (Vent de Secteur d'Ouest à 
Sud-Ouest), qui, s'ils soufflent fort, peuvent rendre les manœuvres 
d'approche difficiles et provoquer du ressac à l'intérieur. Lors de l'approche 
par l'Ouest (O), il faut faire attention à un haut-fond avec des rochers 
affleurants qui s'étendent sur environ 120 mètres au Sud (S) du 
Promontoire d'Akrotìri Katergo. Il est donc conseillé de le traverser à 
bonne distance. Il est conseillé de laisser une marge de manœuvre 
suffisante pour le trafic commercial entrant et sortant.

CAPITAINERIE DU PORT:
Voir Kerkyra (Corfou) - Mandouki - Port Marchand
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MATHRAKI - PLAKES - PORT DE PLAISANCE
N 39°46’.84 E 019°31’.26

15 postes d'amarrage bateaux jusqu'à 12 mètres - tirant d'eau 4 mètres - VHF n.d.

Le Port de Plaisance, qui dispose de quelques postes d'amarrage pour les bateaux 
de plaisance et quelques bateaux locaux de 6 mètres de long, est un lieu de 
débarquement pour les ferries qui la relient à l'Île voisine de Corfou. Le Port se 
trouve à environ 15 minutes de marche de la seule localité de l'Île de Mathraki, qui 
dispose de peu de commodités. L'Île est très pittoresque. Des tortues de mer 
nichent sur sa longue plage de sable qui s'étend au Sud (S) du Port.

AMARRAGES LIBRES: Certains postes d'amarrage sont disponibles à l'intérieur 
du Quai en béton, soit en s'amarrant sur son ancre cul-à-quai soit en s'amarrant sur 
le côté. Au moment de la mise sous presse de ce Volume, les mouillages au sein 
du Port sont libres et sans assistance. Toutefois, il peut arriver qu'un préposé offre 
son aide ou passe pour percevoir la redevance applicable au mouillage.

MOUILLAGE: On peut mouiller au Sud (S) du Port, à une profondeur comprise 
entre 4 et 6 mètres sur fond sableux. Bonne tenue. Exposition allant de la Tramon-
tane (Vent de Secteur Nord à Nord-Ouest) au Sirocco (Vent de Sud-Est). Il est 
recommandé de jeter l'ancre en veillant à ne pas gêner le trafic entrant et sortant 
des bateaux, des vedettes touristiques et des ferries. Attention également à un 
câble sous-marin installé à proximité du point de mouillage.

www.boat-mooring.com/6004

AVERTISSEMENTS: L'entrée du Port est exposée aux vents allant du Mistral (Vent de Secteur Nord-Ouest) au Sirocco (Vent de Sud-Est), qui, lorsqu'ils soufflent fort, 
rendent les manœuvres difficiles et peuvent provoquer du ressac dans l'avant-port. Soyez extrêmement prudent dans des conditions de Beaufort 7/8 (vents allant de 28 
à 40 nœuds), car les vagues qui se forment près du lieu de débarquement sont dangereuses. Attention au haut-fond situé à environ 200 mètres à l'Est (E) de l'entrée. Les 
services d'eau et d'électricité ne sont pas disponibles. Pour toute mise à jour, veuillez consulter la Section correspondante en ligne.

CAPITAINERIE DU PORT: Voir Kerkyra (Corfou) - Mandouki - Port Marchand
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